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THE MODEL WITH MINIMUM PARATACTIC
AND HYPOTACTIC COMPLEXES IN THE ENGLISH POETIC TEXTS

Parnikova Tat'yana Valer'evna, Ph. D. in Philology
Belgorod State Agricultural Academy named after V. Gorin
t-parnikova@mail.ru

The article discloses the syntactic and informational potential of the most frequent model of the polypredicative sentence with
parataxis and hypotaxis in poetic texts, particularly the construction consisting of the minimum paratactic complex and minimum
hypotactic complex of closed type. The structural simplicity and content of this model favor the optimal expression of complex
thoughts and feelings in the poetic works of different forms.

Key words and phrases: polypredicative sentence with parataxis and hypotaxis; rhematic line; theme; copulative connection;
adversative connection; disjunctive connection.

YJK 81'33
Duo10rnyecKne HayKu

Cmamus noceawena paccmompenuro cnocobos nepeodayu NOIUMu4ecKol upoHuy Kax genomena gpanyy3ckozo no-
JUMUYECKO20 Medua-oOucKypca npu nepegooe Ha pycckuil a3vik. Paccmampusaiomes mpyoHocmu nepegooa uponuu
KaK MHO2ONIAHOB020 AGNEHUS, CO30A6AeMO20 HA MOPPOIO0SULECKOM, NEeKCUYECKOM U CUHMAKCUYECKOM YDOGHSX,
a makoice ekcuieckue U pammamuiecKue mpanc@opmayu, K KOmopuim npubezaem nepegoouux 0is adexkeam-
HOU nepeoayu upoHuu.

Knioueswvie cnosa u d)pa%z: HUPOHMA; MOJIUTUYCCKAST UPOHUS, MMOJIMTUYECKUH Meaua-aucCKypcC; MaHUIIYJISATUBHOCTD,
SA3BIKOBBIC CPEACTBA; TPOIIbI; IEPEBOJ UPOHUU; JICKCUUCCKUE U TPAMMATHYCCKUE TpaHC(bopMaHI/II/I.
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Hayuonanenuiii uccnedosamensvcxutl Tomckutl noaumexHuyeckuil yHugepcumen
vasilyeva_sl@mail.ru

MOJIMTUYECKA S UPOHUS B ACIIEKTE IIEPEBOJIA

[TonsiTHE MUCKYpCa TECHO CBSI3aHO C MOHSATHEM COITMAIBHBIX OTHOIIEHUH, KOTOPHIE SBISIOTCA AUCKYPCUBHBIMH
10 CBOEH CYTH, a IMCKYPC B Pa3MUHBIX MHCTUTYIIMOHAIBHBIX (hOpMax 0OCIIYy)KMBA€T pa3HbIE COLMANIbHBIE cephl,
npeoOpa3yeT COBpEMEHHYIO JIEHCTBUTEIHHOCTS, Jiefas ee 0oyiee YIOPSIA0USHHON 1, B HEKOTOPOM CMBICIIE, MPEACKa-
3yemoii [16]. HemanoBaxkHyIO posib B CO3JJaHUM TUCKYPCUBHOHN peanbHOCTH UrpaeT auckypc CMU, KOTopsIid, Kak
OTMEUYaloT MHOTHE HCCJIeIOBATENIM, CTAHOBUTCS BCE MEHee OOBEKTHBHBIM U Bce OoJiee MaHUIYJSITHBHBIM.
B mniepByo ouepe/p, 3TO KacaeTcsi MOJUTHYSCKOTO MeIHa-THUCKypca, OCBEHIAIIEro chepy MOJUTUISCKUX OTHOIIE-
HUH, BBITIOIHAIONIETO TTOCPEIHIYCCKYI0 (PYHKIHIO M SBISIOMIETOCS MPAKTHYECKH SIUHCTBEHHBIM KaHAJIOM 00IIe-
HUS MEXTy TTOJINTHKaMH U HaceneHueM [8]. lanHas popma HHCTUTYIMOHAIEHOTO OOIICHUS (PaKTHYSCKH Peaiu3yeT
(YHKIHU TOUTHYECKOTO JUCKypca CpeACcTBaMHU MeIia-IIuCcKypca, BCISACTBUE YETO e¢ Ha3bIBAIOT «CUMBOIHNYECKON
MTOJTUTHKO, T.€. HEIBHOW TIOJMTHUKOM, KOTOpask He JOJDKHA OBITh OYeBHIHOM Ut oOIecTBeHHOCTH [ 15, p. 5].

B cBsi31 ¢ 3THM, B paMKaX MOJUTHIECKOTO MeIUa-IUCKypca, OOIBIIOe 3HAaYeHUE MIPHOOPETAET CIoco0 mepenadn
WHpOPMAIINH, €€ A3BIKOBas Mojlada. ABTOPHI 3a4acTYI0 MPHUOETAI0T K TAKUM MpHeMaM, KOTOPBIE MTO3BOJISIOT M CO-
3/1aTh CKPBITHIN KOHTEKCT. KOHCTpyHpyemast Takum 00pa3oM CMBICIIOBAs MHOTOIIIAHOBOCTh TecToB CMU nenaet ux
CJIOKHBIMH, B TOM 4YHCJIE, U JJIs1 TIepeBOJa Ha JAPYTue SI3bIKH, MOCKOJBKY MEPEBOJYUKY HEOOXOIUMO HE TOJBKO
YCMOTPETH 3KCTUIUIIUTHBIC U UMIUTAIIUTHBIE CMBICIIBI BEICKA3BIBAHUH, HO ¥ CYMETh MepeAaTh X Ha APYTOH SI3bIK.

ey maHHOMW CTaThU 3aKIIOYAETCS B BBISIBICHUH CIIOCOOOB Iepeaadynd UPOHUU KaK OJHOTO M3 CPEICTB CO37a-
HUS COJIEPKATEeIHLHOW ABYIJIAHOBOCTH TEKCTAa MPH IEepeBoje MHPOPMAIMOHHO-aHAIUTHIECKUX CTaTed (paHIry3-
cknx CMU Ha monuTHYecKWe TeMBl Ha pycCKuil s3bIK. OOBEKTOM HCCIICIOBaHHS, TaKUM 00pa3oM, CTaHOBUTCS
HE IPOCTO MPOHMSI KaK S3bIKOBasi KaTeropus, a MOJMTUYECKAss UPOHUS, KOTOPas BHICTYIAeT B KauecTBE CPEACTBa
BO3JICHCTBUS U MO3TOMY IproOpeTaeT 0co00e 3HAYCHHE B TEKCTaX IMOJIMTHYECKOTo MUcKypca. [Ipenmer uccienoBa-
HUS COCTaBJISIFOT CIIOCOOBI mepeBoaa (paHIly3cKOH MOMUTHYSCKOW HPOHUHU HA PYCCKUH S3bIK. MaTepuasioM mccie-
JIOBaHUS TOCTYXIIH HWH(POPMAIMOHHO-aHAIUTHYECKUE CTaThU (PPAHIy3CKOTO0 MOJMTHYECKOTO MeAHa-IHCKypca,
omy0OnmuKoBaHHBIE B )KypHanax «Le Mondey, «Le Figaro», «Atlanticoy», «Libérationy», «La Tribune», «L‘Humanité
U UX PYCCKHE MEPEBOJIbL, IPEICTABICHHbIE HA CAUTE inoSmi.ru.

HNHbopMannoHHO-aHATUTUYIECKHE CTaThbU BO (PPaHIly3CKOM IMOJMTHYECKOM MeEANa-TUCKYypCe OTHOCSTCS K WH-
(opmaTtuBHO-a(pPEKTUBHBIM M OLIEHOYHBIM JKaHpaM, HAIpaBICHHBIM Ha YCTAHOBJICHHWE B CO3HAHHUH ajpecaTa ormpe-
JIeTICHHON CHCTeMBI IIEHHOCTeH U cyxaeHud. [Ipu aToM ciemyer oTMEeTHTD, 9T0 KaKIoe U31aHue, MyOINKyIoIIee mo-
JOOHBIE CTaThU Ha (PPAHITY3CKOM SI3bIKE, SBISETCS MOJMTHUECKH aHTQKUPOBAHHBIM U BCET/Ia BHIPAKAECT TOUKY 3PESHUS
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OTIPEIEIICHHO IPyIIIbL, MAapTUH U T.I1. COOTBETCTBEHHO, KaXK10€ U3/aHue GopMHUPYET CBOO MOJIMTHYECKYIO PEabHOCTh
MIOCPEACTBOM MeIna-TeKCToB. OOLIMM CBOWCTBOM BCEX MH(OPMAIIMOHHO-aHATUTHYECKHX CTaTel Ha (PPaHITy3CKOM SI3bIKE
SIBIISIETCS 00s13aTeNbHAsl KPUTHKA OMIIOHEHTA, KOTOPasi MOXKET OBITh KaK OTKPBITAS, MPOSBILIOIIAACS B HAMEPEHHOM HC-
NI0JIb30BAHUH aBTOPAMU PA3TOBOPHOM U MEHOPATUBHOM JIEKCUKHY, IPU3BAHHON MOHM3UTH B Ia3zax ajpecara 3HaYMMOCThb
TOH VM MHOW TIOJIUTHYECKON (PUTYPHI U ee NEeHCTBHM, TaK M CKPBITas, CBI3aHHAS C YIIOTPEOICHHEM TPOIIOB M CTHIIACTHU-
YECKHUX CPEACTB, BBIPAKAIOIINX OLEHOYHOCTH HE SIBHO, a O1ocpeoBaHHO. OTHO U3 LEHTPAIBHBIX MECT B CUCTEME TaKUX
CPEICTB CKPBITOTO BHIPAYKEHMS OLIEHKH BO (DPAHITY3CKOM HOJIUTHYECKOM MEHa-INUCKYPCE 3aHIMAET HPOHHS.

Hponus onpenensercs IMHTBUCTAMH KaK yIOTPEOJICHUE CIIOBA U IIETOTO OTPE3Ka TEKCTa B CMbICIE, IIPOTHBOIIO-
noxHoM OyksanbHOMY [1; 11; 13]. B dunocodckom noHMMaHUU UPOHUSI — 3TO HPOTUBOIIOCTABIEHHE PEaIbHOTO —
uneanbHomy [13], neficTBUTENEHOTO — BO3MOXKHOMY [6]. B HacTosIee BpeMsi akTyalbHBIM CTAHOBHUTCS pacCMOTpeE-
HHE UPOHUH Ha CThIKEe (QMIOCO(UU U JIMHI'BUCTHKH, HE TOJIBKO KaK CTHIIMCTUYECKON (DUIYypHl, HO U KaK «crocoda
MBIIIJICHUs], HE3aMETHO BO3ZHHKIIETO Kak oOIlas TeHJIeHUus Hamero spemeHu» [17]. [Ipu 3TOM MOXHO OTMETHTbH
U YCJIO)KHEHHE CaMOW TEXHUKH CO3/1aHusl UpOHUH. IpOHMS Beera YuTaeTcst MEXIy CTPOK, MOKET OBITh pa3jnTa Io
BCEMY TEKCTY, Jake A0CTaTO4HO Oojpmiomy. OTCI0a MOKHO TOBOPHUTH U 00 ONPENENICHHBIX CIOXHOCTSX, C KOTO-
PBIMH CTaJIKHMBACTCS TIEPEBOJYMK TPH Mepesade UPOHUH M, OCOOEHHO, NMOJUTHYCCKONH HPOHHUH, KOTOpasl sSBIAETCS,
B IIEPBYIO O4EPEab, IMCHHO MHPOBO33PEHUECKOM KaTETOPUEH, M TONBKO ITOTOM — JIMHTBUCTHYECKOH.

Jnst mepeBoqUMKAa MPOHUS BOOOINE M IOJMUTHYECKAs MPOHHA, B YaCTHOCTH, MOXKET MPEACTABISTH HPOOIeMy
B CHJIy psifa IPUYUH. BO-TIepBBIX, HPOHHS MOXKET OCTAThCs HE3aMEUCHHOW I MEPEeBOJYHKA B TOM CIIydae, €Clid
OH He 001aaeT HeoOX0AUMON APy auIUel U (OHOBBIMHU 3HAHUSMU AJISI TOTO, YTOOBI PEKOHCTPYHPOBATH CMBICII, 3a-
JIO)KEHHBIH aBTOPOM. Bo-BTOpBIX, MPOHUS, KaK M IOMOp BOOOIIE, HE SBISIETCS] YHHUBEPCATLHON KaTETrOpHEH, W HE
BCerjia MOXKeT OBbITh epeHeceHa 13 OAHOM KylIbTyphl B APYTYIO U aleKBaTHO BOCIIPHHATA MPEACTAaBUTEISIMU APYTon
KynbTypsl. HakoHel, B-TpeTbUX, B Pa3IMYHBIX S3bIKaX MOT'YT HMCIIONB30BAaThCS pPa3Hble MEXaHU3MBI CO3JIaHUS HUPO-
HUH, HE BCEI/la BOCIPOM3BOIUMBIC CPEICTBAMHU APYTOTO S3bIKA.

TpaauuuoHHO, OCHOBHBIMHU CHOCOOAMH Iepeadd UPOHHUH CUUTAIOTCS CIIEAYIOIHME: MOJHBINA MepeBo]l ¢ He3HA4H-
TEJIBHBIMH JIEKCHUECKUMH WJIH TPaMMaTHUECKUMHU MPeoOpa3oBaHUsAMHU B TeX CIIy4asx, KOTJa 3TO MO3BOJISAIOT CPEJICTBA U
peanuu s3bIKa MepeBojia, PaClIMpeHHe HCXOIHOTO HPOHUUECKOTO 000pOoTa, KOTIa CMBICII HPOHHYECKOTO CIIOBOYIOTpEO-
JICHWs1 HEOYEBHCH I MHOSI3BIYHOM KYJIBTYpHOH Cpezbl, aHTOHUMUYECKHI MEPEeBOI, JOOABICHIE CMbICIIOBBIX KOMIIO-
HEHTOB M KyJbTYPHO-CUTyaTHUBHAsI 3aMEHa, IEPeBOIUECKIH KoMMeHTapuii [4]. Tem He MeHee, HEKOTOpBIE aBTOPHI yKa-
3bIBAIOT HA HEOOXOANMOCTD «HH/IMBHUIYaJIbHOTO MOAX0a» K IEPEBOJLY HPOHHH B Ka)KIOM OTAEIBHOM cirydae [7].

Hame mccnenoBanne MpOHNM BO (DPAHITY3CKOM IMOJIHTHYECKOM MEIHa-AUCKYpCe MOKa3alno, YTO WPOHWYHOCTD
SIBIISIETCSI €T0 XapaKTEPHON YePTOH M MOXKET BBIPAXKaThCsl Ha BCEX SI3BIKOBBIX YPOBHSX, BKIIIOYAst YpOBEHb TEKCTa U
THIIEPTEKCTa. JTO TOBOPHUT O TOM, YTO COMHHIIA MEPEBOAA B KAXKIOM KOHKPETHOM CIIy4ae MOXKET BapbHPOBATHCS
OT 3ByKa JI0 TeKCTa M Ja)Ke BBIXOIUTH 3a €ro INpeneibl, Ha 4TO Takxke yka3biBaeT A. M. Maroukuna [Tam xe].
VIMeHHO TO3TOMY CIOCOOBI MEpeBO/ia UPOHUM MBI Takke OyJeM pacCMaTpHBaTh, UCXOIS U3 YPOBHEBOW NMpHHAJ-
JISKHOCTH CPEJICTB CO3JAHUS HPOHUH BO (hPAHITY3CKOM MOJIUTHYECKOM AUCKYPCE.

B cuny TOro, 4To MaTepuanoM HCCIIEHOBAHHS MOCITYKHIN MHUCbMEHHBIE TEKCTHI, a KaKUX-ITH00 ocoOeHHOCTEN
3BYKOBOTO O(OPMIICHHS BBICKAa3bIBAHUI C LIENBIO JOCTHIKEHHsS KOMHYECKOro 3((eKTa HaMH BBISIBICHO HE ObLIO,
oOpaTuMcs K MOP(OJIOTHYECKOMY YPOBHIO SI3bIKA.

Crenyet OTMETHTh, YTO MOP(OIIOTHYECKH PYCCKUH U (hYPAHITY3CKHUH SI3BIKM CYIIECTBEHHO paznuyarorcs. Paznu-
YHs 3TH KacaloTcsl KaK HAIWYMS M OTCYTCTBHS TPaMMAaTHUECKHX KaTeTOpHi (HampuMep, KaTeropus OINpeaeIeHHo-
CTH / HEOIIPEAEIEHHOCTH BO (PPAHILy3CKOM SI3bIKE), TPECTaBICHHOCTH IPaMMaTHIECKUX KaTeropuii (Cp. KaTeropuio
BPEMEHH B PYCCKOM U (ppaHITy3CKOM s3bIKax) U T.IL. (mogpobHee cm. B. I'. 'ak [2]). OTcrona 3aTpyaHeHUs A Tie-
pPeBOAYMKA MOXKET TNPEICTaBIATh U Iepejada WPOHMH, BBIpaKeHHOH MopgoJornieckd. Beire yke roBopmiioch
0 CYIIECTBYIOILEH BO (PpaHIly3CKOM MOJUTHYECKOM Mena-ITUCKypce TeHICHIUH K (HaMHUIbIPHOCTH 110 OTHOLICHUIO
K MOJUTHYECKUM JnaepaM. Tak, OCHOBHBIM CPEJCTBOM CO3[aHUS UPOHHH Ha MOP(OJIOTHYECKOM YPOBHE ABISACTCA
HCTIOb30BaHUE ONPENEICHHOTO apTUKIIS C JIMYHBIMUA UMEHaMH, Kak Hampumep, le Viad [20]. CokpamieHne UMeHH
B COUYETAHUM C apTUKIIEM IpHUAaeT 0OpaleHuIo eHOpaTUBHEBIN OTTEHOK. B pycckoM s3bIke, Kak M3BECTHO, KaTero-
pHs OIPEICIIEHHOCTH OTCYTCTBYeT. Kpome Toro, B pycCKOSI3BIYHON IMpecce OTCYTCTBYET MPAKTHUKA BBIpAXEHUS Qa-
MUJIBSIPHO-YHUYHKHUTEIBHOTO OTHOILICHUS K BBICOKOIIOCTABJICHHBIM JIMI[AM, BCJIEACTBHE YETO, a TAKXKE YUUTHIBAS
cnenuduKy axpecara, HEPEBOJUMK NMPUOETraeT K HEUTpaIU3alui UpOHUN — Braoumup Braoumupoeuy [3], — xepTBys,
TaKUM 00pa3oM, SKBUBAJICHTHOCTBIO IIEPEBO/JIA B MOJIB3Y a1€KBaTHOCTH.

Jlekcndeckue cpeacTBa Co3aHusl MPOHUH BO (YPaHITy3CKOM SI3bIKE BeChbMa MHOT00Opa3Hbl. Tak, HPOHHS MOKET
nepeaBaTbCsi MeTaOpoil, METOHUMHEH, OJMLETBOPEHUSIMH, THIIEpOOJION, OT3BYKOM, OKKA3HOHAJIM3MOM, TpaHC-
(opMHPOBaHHBIMH (Pa3eOIOTHIECKUMHU BBIPAXEHUSIMU U T.I1. PaccMOTpHM Bce AT cllydan U IIpOaHalIn3upyeM Ie-
PEBOUECKUE PEILIEHUs], UCTIONB30BAaHHbIE I epeAayl UPOHUH Ha PYCCKUH SI3BIK.

Memagpopa Kak CpelCTBO BBIPAKCHUS UPOHHUHU MPEAIONATacT IPUHATHE EPEBOTINKOM MHINBHIYAIBHBIX pelle-
HUH B 3aBECUMOCTH OT Ka)XJI0T'0 KOHKPETHOTO ciry4as. Tak, B OTACIBHBIX CUTYallUsIX BOZMOXEH OyKBaJIbHBIN TIEPEBO/,
B JIpYTUX — MEPEBOAYUKY MPUXOANUTCS MPHOETaTh K Pa3HOTO POAA JIEKCHIECKUM TpaHC(HOPMAIUSIM, B pe3yIbTaTe KO-
TOPBIX €My HE BCETJa yAaeTcs COXPAHUTh HE TOIBKO MeTaopy, HO M BEIPAYKAEMYIO €10 HPOHHMIO B SI3bIKE TIEPEBO/IA.

IIpumep 1: «Et qui défilent au pas de l‘oie farcie ... Farcie la p‘tite téte, pleine d‘idées genres...» [20]. /
«OHHU MapIIUpyIOT I1aroM (HapurmpoBaHHOTO T'YCsl, HANMYKAHHOTO IIeJIBIM BOPOXOM HJei. .. » [3].

Ilpumep 2: «Bien siir, on a récemment goité a 1‘inénarrable plaisir d‘écouter Vincent Peillon, le ministre de
la Rééducation mentale des petits Frangais» [14]. / «Pa3ymeercs, HelaBHO HaM BBINAJIO HEBBIPA3UMOE yJIOBOJILCTBUE

BEICTTyIIIaTh MUHHCTpa oOpazoBanus Bencana [leiiona (Vincent Peillon)» [5].
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Tak npumep | neMOHCTPHUPYET BO3MOKHOCTb HCIIOJIb30BAHHS MEPEBOJUMKOM IpueMa OyKBAJILHOIO IEpEBOAA,
00YCIIOBJICHHOTO TEM, YTO B OCHOBE MeTa(opbl B 000HX CITydasiX JIexaT o0Ien3BecTHbIe 00pa3bl U peanuu. B npume-
pe 2 IMEeT MECTO MPUEM JIEKCHIECKOH TpaHC(OPMAaLUH — CMBICIIOBOTO Pa3BHUTHS, HCIIOIb30BAaHHE KOTOPOTO, OAHAKO,
MIPUBOJNT K JIAKYHE, TIOCKOJIBEKY MeTadopa, B KOTOPOH aBTOpOM OpPHTHHAJIA 3aJI0KEH HPOHUIHBIA CMBICT — «le ministre
de la Rééducation mentale des petits Francaisy» (1ocii. MUHHCTp YMCTBEHHOTO TIEPEBOCITUTAHUS MAIEHBKUX (DPaHITy30B),
MIOJTHOCTBIO HEWTpaNM3yeTcsl, PEBPAIIasiCh B IPOCTOE YKa3aHUE HA JOIDKHOCTh MUHHCTPA 0Opa30BaHMsL.

JlpyruMm 4gacTo BCTpEHaromMUMCs BO (PPAHIy3CKOM MOJUTHIECKOM MEIHa-ANCKYpCe MPHEMOM BBIPAXKEHHS HPO-
HUH SIBJISICTCS 0M38YK, OCOOEHHOCTh KOTOPOTO 3aK/II0YAETCS B YACTHYHOM IIMTHPOBAHUU aBTOPOM JPYTHX, IIPH 3TOM
nuraTa 0003Ha4aeT MMEHHO TO, YTO MMEJIOCh B BHJY, HO, BCTABJIICHHAs! B HOBBIH KOHTEKCT, MPUOOPETAET HOBBIH
cMbIci. Bo Bcex mpoaHann3npoBaHHBIX CIIydasx NEPEeBOAYMK COXPaHSI OT3BYK M, TEM CaMbIM, YCIICIIHO IepeaaBal
UPOHUIO B sI3bIKE TepeBoja. TpaHchopmamuu ObUIM CBS3aHBI C IPHUCHOCOOJIEHHEM K HOpMaM S3bIKa IepeBoja.
JIvme B OTAETBHBIX CIy4asx HaONIOJaoCh CMEICHHE T'PaHUI] OT3BYKa, BBI3BAHHOE CTPEMJICHHEM IEepeBOAYHMKA
MOJYEPKHYTh HPOHUYHOCTH BBICKa3bIBAEMOTO.

Ilpumep 3: «Les médias s'en faisaient largement 1'écho, méme si le médias étrangers feignirent, eux, de croire
toujours au —miracle des années Eltsine”, le —gand démocrate”» [18]. / «Mectapie CMU aKTHBHO 00CYXIallil 3TH
poOJIEMBI — IIPX TOM, YTO MHOCTPAHHAs Mpecca yIOpHO MPOI0IDKaa JeaTh BUA, 9TO BEPUT B —¥y/10” MPE3UICHT-
ckux aet bopuca Enpitnna, 3T0T0 —BenmKoro gemokpara”» [10].

OT3BYyK, B JaHHOM CITy4ae, yKa3bIBaeT Ha oOIINe TEHACHIMN OCBEICHHUS Neproaa npasieHus b. Enbryna B 3a-
nagHeix CMU. B nepeBozie ncmnones3yeTcs npreM KOHKpeTH3auy, npu KotopoM «des années Eltsine» koHKpeTn3u-
PYIOTCS 10 «Ipe3uneHTcKuX et bopuca EnpiiHa, 9T0 00yCIOBIEHO pa3indreM HOPM COYETAeMOCTH B JIBYX SI3BI-
kax. Kpome Toro, B pycckoM BapuaHTe HaONIOJaeTCsl CMELICHUE KaBBIYEK K CJIOBY «4YZO», YTO CY)KaeT IPaHUIIbI
0T3BYKa M (DOKYCHpYET BHUMAHHE YHTATENsI HMEHHO Ha KOHTPACTe MEX/Y IKCIUIMIUTHBIM ¥ MMIUTUIIUTHBIM 3Haue-
HusiMu. Jlanee ucmonb3yercss MpueM TrpaMMaTHueckKoil TpaHcopMaluu — 3aMEHbI OINPEAETICHHOTO apTHKIS «le»
B «le —grand démocrate”» ykazaTeiabHbIM MECTOMMEHUEM B PYCCKOM SI3BIKE — «ITOTO —BEJIMKOTO JIeMOKparta’», B COOT-
BETCTBUU C MOP(HOJIOTUUECKIMH PA3IUUUSIMU JIBYX SI3BIKOB.

[epeBox uponuu Kak Tporna, UCIOJIB3YIOLIETOCs IS Nepelaud HPOHMYHOTO OTHOLICHHS aBTOpa K ACHCTBUTENb-
HOCTH, KaK IOKa3bIBAIOT HAOIIOACHNS, IPEICTABIACT CEPhE3HYI0 TPYAHOCTD JUIS TIEPEBOIINKA, TaK KaK B OOJIBIINH-
CTBE CITy4aeB HE HAXOAUT OTPAXKEHUS B SI3BIKE IIEPEBOIA.

Ipumep 4: «Cest méme la, paradoxalement, ce qui réunit aujourd‘hui, depuis la fin de la —guerre froide” et de son
bien mal nommé —équilibre de la terreur”, ces deux superpuissances» [19]. / «Kak HE mapagokcaaIbHO, HO UMEHHO 3TO
CeroJHsI 00BEIMHSACT IBE OBIBIIMX CBEPXEP>KaBbl BPEMEH XOJIOIHOI BOWHBI ¢ € paBHOBECHEM cTpaxa» [12].

Ipumep 5: «Jean-Luc Mélenchon, le jovial et sympathique faire-valoir de Marxine Le Pen et toujours aussi
tendrement paléo-communiste» [14]. / «Bcerga pagocTHbI U MPUBETIUBBINA ManeokoMMyHUCT YKau-JIrok MenaH-
mos» [5]. OueBuuHO, 4TO 00a TPHUBENEHHBIX IpUMeEpa SABISIOTCS CBUAETEIBCTBOM IEPEBOJUECKON HEymadH
B IUIAHE TIepe/laui UPOHUH B sI3bIKE MepeBoja. Tak, B IEPBOM Cllydae, UPOHUs aBTOpA OTHOCHUTEIILHO OIpeAeICHHs
TOHKHM BOOpPYKeHHH Kak «bien mal nomméy (moci. Gnaro ¢ IuioXiMM Ha3BaHHWEM WM HEBEPHO Ha3BaHHOE 0Jaro),
MIOJTHOCTBIO OITyCKAeTCs MepeBOAINKOM. Bo BTOpoM ciyuae (npumep 4), MPOHUSL CTPOUTCS. HA OOBITPRIBAHUH (haKTa
BPaX/Ibl MEXK/y KaHIMIATOM KOMMYHHUCTHYECKOW maptiuu DpaHIMK U ero ONmoHeHTOM, NpuHajiekamuM Harpo-
HaeHOMY (ppoHTY, Mapun Jle IleH, myrem ucmons3oBanus onpenerneHuit (le jovial et sympathique faire-valoir de
Marxine Le Pen) ¢ oueBHIHBIM U1 (paHIly3CKOTO, HO HE ISl PYyCCKOTO, YUTATENSI IPOTUBOIIOI0KHBIM 3KCIUTUINT-
HOMY 3HaueHHeM [9]. B nepeBoe MIUIMIUTHBIA UPOHUYHBIN CMBICT OKa3bIBAETCS HEMEPEIAHHBIM.

E1me ogHUM JIEKCHYECKUM CPEIICTBOM BBIPaYKEHHUSI HPOHHUH, KOTOPBIM HOJIB3YIOTCS aBTOPBI TEKCTOB (PPaHITy3CKO-
TO TMOJHUTHYECKOTO MEANa-INCKYypca, SBISIOTCS YCTOWYMBBIE BBIPAXKEHHS, a MMEHHO: Kiuuie u ¢hpazeonocuyeckue
eOuHUYbl, KOTOPBIE YacTO TOJIBEPraloTCsi aBTOPCKOMY NepeocMbiciieHnto. Kak u3BecTHo, paseosornueckue eanHm-
LBl U YCTOWYMBBIC BBIPOKEHUsI HE TIOAJAI0TCS OyKBaJbHOMY IEPEBOJIY, IO3TOMY IEPEBOJUUK MTPUOEraeT K pasHbIM
croco0am nepeBo/ia OT MOJHOTO UTHOPUPOBAHMS M OMYILEHUS] YCTOWYHMBOTO BBIPAXKEHHS 10 €r0 KOHKPETH3aI[1H.

Ipumep 6: «Dieu ait son amey [14]. / ocin. IlapctBo emy HebecHOe (IEPEeBOA OTCYTCTBYET).

OtcyTcTBHE NEPEBOAa IAHHOTO AJIEMEHTa NPUBOJAMUT K JIAKYHE Ha BCEX YPOBHSX 3KBHBAJIEHTHOCTH — UPOHHYE-
ckuit 3eKT, KOTOPBIH B OpUrHHANE PEAU3yeTCs 3a CYET HEKOHBEHIMOHAIBHOTO HCIOJIb30BaHUS OHOIIeiCKOro
KJIMIIE B OTHOIIEHHH a0CTPaKTHOTO HOHATHUS [9] — NPHUHIMIIA CBETCKOCTH T'OCY/IapCTBa, HUYEM HE KOMIIEHCHPOBAII-
sl B IIOCJICAYIOIIEM TIEPEBOJIE COOTBETCTBYIOLIEH CTaThU.

Ipumep 7: «Heureusement, réguliérement, quelques élites lumineuses viennent éclairer nos lanternes sur
la question» [14]. / «Ilo cyacThio, MPOCBEIIEHHBIE AIUTHI PETYIISIPHO IBITAIOTCS Pa3BEsATh MPAK HAIIETO HEBEYKECTBA
B 3TOM Bompoce» [5].

B nannoM cityyae [uist epesiaud yCTOHYMBOTO BBIPXKEHHS NEPEBOJUMK HAXOAUT CXOJHOE COOTBETCTBHE B pycC-
CKOM S$I3bIKE, MOJIb3YSCh MPHU ITOM MPUEMOM CMBICJIOBOIO Pa3BUTHUS, YTO JAE€T BO3MOXKHOCTh €My COXPAHUTh UPO-
HUIO B SI3bIKE TIEPEBOJIA.

Ilapagpasa, xax cpelCcTBO BBIPAXKEHHsI aBTOPCKOW MPOHHH, KaK MPABHJIO, MOJHOCTBIO MEPENAeTCs EPEeBOIY H-
KOM C IIPUMEHEHHEM IpaMMaTHYECKUX W/WIIM JIEKCHUECKHX TpaHc(opmaliunii, CBI3aHHBIX ¢ HEOOXOIUMOCTBIO MO~
YMHEHUS! IPABMUIIAM S3bIKa EPEBOA HIIH C PA3JIMUUsIMU B KAPTHHAX MUPA JIBYX S3BIKOB.

IIpumep 8: «...un petit blond & machoire carrée et a 1‘ceil qui fait tourner la mayo» [20]. / «...HeBBICOKHI OJIOH-
JIMH C KB3/IPaTHOM YEIIFOCTBIO M B3TJISIOM, OT KOTOPOTO KHCJIO MOJIOKO» [3].

Tak, B jaHHOM city4yae napadpasa repenaercsi IpakTHUECKH JOCIOBHO, 32 HCKIIOUYEHUEM 3aBEPIIAIOIIETO €€ BbI-
pakenus: «l‘ceil qui fait tourner la mayo» / «B3mIII0M, OT KOTOPOTO KHCIO MOJOKO». O4YEBUAHO, YTO B JAHHOM
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cily4yae MepeBOAYMK, BO-IIEPBBIX, MPUOEraeT K rpaMMaTHYECKUM TpaHchOopManusiM, peodpasys NpUAaTOYHOE C OT-
HOCUTEJIbHBIM MECTOMMEHMEM qui B KadeCTBE MOJUIEXKAIEro, COYETAIOIErocsl ¢ IJIaroJIoM B aKTUBHOM 3ajlore
BO ()paHITy3CKOM SI3bIKE, B MPHIATOYHOE ONPEICIUTEIHHOE C OTHOCHUTEIBHBIM MECTOMMEHHEM «KOTOPBII», BBICTY-
MAOIIMM B (DyHKIIMHN TOTIOJHEHHS B PYCCKOM SI3BIKE, UYTO MEHAET CTPYKTYPY NPHAATOYHOTO U IO-MHOMY PacCTaBIIsIET
aKIEHTHL. BO-BTOPEIX, TEpEBOTIHK UCTIONB3YET IPHEM JIEKCHKO-CEMaHTHUECKOH 3aMeHBI: la mayo (mocn. Maiiones) —
MOIOKO, 9TO 00YCIIOBJICHO HECOOTBETCTBUEM B YCTOIUYMBBIX BBIPAKCHUSIX, KOTOPBIC OKA3aIMCh YacThIO mapadpassl
IBYX SI3BIKOB. Taknm 00pa3oM, MepeBOMINKY yIACTCsl JOCTHYh IKBHBAJIEHTHOCTH IIEPEBOAA.

CuHTaKCHYECKHE CPEICTBA BBIPAKCHMS MPOHMHM B TEKCTaX ()PaHIy3CKOTO MOIUTHYECKOTO MeIHa-IUCKypca,
B OCHOBHOM, CBOJSATCS K UCIIOJIb30BAaHUIO PUTOPUUECKHX BOIPOCOB, KOTOPHIE aJIEKBATHO, ¢ HEOOXOIUMBIMU IpaM-
MaTHYECKUMHU TPaHC(HOPMAIMIMHE, TIEPEBOJIATCS HA PYCCKHUH S3BIK.

Ilpumep 9: «Les seuls qui pourraient ? Les jeunes pops de ['UMP ?» [20]. / «1 kto 661 MOT umu ctath? Moio-
nele nomynuctel u3 Coro3a 3a HapogHoe ABMkeHue?» [3].

Kak MOXXHO OTMETHTBH, B NEPEBOJE PUTOPUYECKHIT Bompoc coxpansercs. IIpu 3Tom, mepeBomayuk mpubderaer
K WICHCHHIO MPEAJIOKEHHs, TEM CaMbIM, C OJJHOW CTOPOHBI, UCIOJBb3Ysl Ooyiee XapaKTepHbIE ISl PYCCKOTO sI3bIKa
CHUHTAaKCHYECKHE KOHCTPYKIUH U, C JPYTO¥ CTOPOHBI, BBIIBUTasl HAa NEPENHUN MIIaH MPOHUYHBIA CMBICII, 3aJI0KEH-
HBIIf aBTOPOM BO (DPAHITY3CKOM BapHaHTE.

B menom, Ham aHanm3 mokasai, urto B 90% ciydaeB MepeBOMYMKY yOAeTCs YCHEUTHO MEepenaTh IOJUTUIECKYIO
HPOHUIO Ha PYCCKHH A3BIK, YTO IO3BOJISIET FTOBOPHUTH 00 aJeKBATHOCTH IEPEBOJAa MOIUTHIECKOH MPOHUH M JOCTH-
JKEHHIO SKBHBAJICHTHOCTU HA MParMaTHYeCKOM YPOBHE, TaK KaK UPOHHMsA, MPEKIE BCETO, SBIACTCS MOIIHBIM HH-
CTpyMEHTOM BozaeHcTBusA. [Ipy 3TOM, B CHIly TOro, YTO MpOHHS BO (PPAHILY3CKOM SI3BIKE CTPOHUTCS MPEUMYINe-
CTBEHHO 3a CUeT JEKCUYECKHX CPEJICTB A3bIKa, OCHOBHBIMH CIIOCOOAMH Iiepefady UPOHUHU NPH MEepeBojie OKa3bIBa-
I0TCSI IMEHHO JIEKCHYEeCKHe TpaHC(HOpMaliH, TaKhe, KaK LEeJIOCTHOE Tpeodpa3oBaHne, KOHKPETH3AIHsI, CMBICIIOBOE
pasButue. K rpaMmarndeckium TpaHchopManusiM MEPeBOAYHK MPUOETAET C LENbIO aJIeKBATHOTO CTPYKTYPUPOBAHUS
BBICKa3bIBAaHUM B COOTBETCTBHU C HOpMaMHU fA3bIKa IEpeBOaa. B 10% CJIYy4acB IMOJUTUYCCKAsd UPOHUA OKa3bIBACTCs
HEIEpeJaHHON B s3bIKE NepeBoAa. [JJaHHble clydyau KacaroTcs, BO-IIEPBBIX, IOJUTUYECKON HPOHUU C NIEHOPAaTUBHOMI
KOHHOTAIKeH, 00palleHHON Ha MOJUTHYSCKUX JUICPOB. B CHily TOro, 4YTO B PYCCKOM S3BIKE HE MPHUHATHI IT0100HO-
IO pOABI BBICKA3bIBAHUS B aJpec NEHCTBYIOIIUX I1IaB FOCYAapCTB, TaKas UPOHUS HeWTpamusyeTcs B 99% cimydaes.
Bo-BTOpBIX, NMEPEBOAYMKOM 3a4acTylO0 OITyCKAeTCs HPOHUS, COAEprKamlas KyJIbTYPHO-3HAUUMYIO HH(OpPMAIHIO,
YTO MPUBOAMT K (PyHKIMOHAIBHO-CEMAHTHIECKUM JIAKyHaM B A3bIKE IEPEBO/A.
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POLITICAL IRONY IN THE ASPECT OF TRANSLATION

Pechenkina Polina Evgen'evna
Vasil'eva Svetlana Leonidovna, Ph. D. in Philology
National Research Tomsk Polytechnic University
vasilyeva_sl@mail.ru

The article discusses the methods of political irony translation, which is the central phenomenon of the French political media-
discourse, into the Russian language. Irony translation difficulties are considered as a multifaceted phenomenon created at the
morphological, lexical and syntactic levels, as well as grammatical and lexical transformations, which an interpreter uses to reach
adequacy in the target language.

Key words and phrases: irony; political irony; political media-discourse; manipulative character; linguistic means; figures
of speech; translation of irony; lexical and grammatical transformations.
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Duinon0rnyecKne HayKu

B cmamve paccmampusaemes poman T. Yaiinoepa «Teogpun Hopmy kak «npemexkcmy, oKA3asuwiuil cyujecmgeeHHoe
3HAueHue 6 Gopmuposanuu agmopckoil konyenyuu «Ilpuxmovenuil matiopa 3escuna» M. Beanepa 6 acnexme co3oa-
HUSL HOBO20 Muna 2epos. Buumanue yodensiemcs He mobKO npeeMcmeenHocmy «KyavmypHot namamuy M. Benaepa,
HO U aKMyamu3ayuu asmopamu paoa YeHHOCmel, GbiCMYNAIoOWUX 6 Kauecmee OCHOBbl O0YXOGHO-NPAKMUYECKOU
cmpamezuu 2epoes, MaxKux Kax. akmusHoe eMeuamenscmeo 8 00wull X00 HCu3Hu, He0OX0OUMOCHYb nepeyCcmpoli-
cmea ee HA HAYANAX CNPABEOTUSOCIIU U 000PA, 2APMOHUIAYUS OKPYIHCatoweli 0eticmeumenbHOCu.

Kniouesvie crosa u ¢hpasvl: coBpeMeHHas MaccoBas (MHUAUI-) TUTEpaTypa; aMepHKaHCKas juTeparypa XX B.;
COBpEMEHHAs 0TEUECTBEHHAS JINTEPATYPa; THII repost; podiiemMa aesTenpHoro 1oopa; T. Yaiinnep; M. Bemnep.

HoaynanoBa Anna BaagumupoBHa, k. ¢puiion. H.
Bawxkupckuii cocyoapcmeennwiii ynusepcumem
avpolupanova@mail.ru

KOHIOENIUA AKTUBHO-AEATEJBHOI'O 'EPOS
B MACCOBOM (MU IAJI-) TUTEPATYPE XX B. («(TEO®NJ HOPT» TOPHTOHA YAUJIAEPA —
«ITPHUKJIIOUEHUSI MAMOPA 3BSITMHA» MUXAWJIA BEJLJIEPA)®

«3a BCSIKMMHU JINTEPATYPHBIMH SKCIIEPUMEHTAMHU M (POPMATNCTUIECKIMHU HOBAMSIMUA XX BEK Hayall IIOCTETIEHHO
3a0bIBaTh O TIABHOW 3aJjade POMaHMCTA: OH JOJDKEH B MEPBYIO OYepellb MIPOCTO-HAIIPOCTO PACCKa3bIBATh UCTOPHH,
ITOBECTBOBATH O MPHUKIIOYCHAUSIX ¥ POKOBOH JIFOOBH, MIPUAYMBIBATh OJIAaTOPOIHBIX TepoeB <...>» [3, ¢. 61], — c Hens-
MEHHOH MpOHMEH M, KaK Bcerna, npeaenbHo adopuctnuno numer @peneprk berbenep B cBoeit «mocnenHeit onucm»
JMy4IIAX KHAT MUHYBIIEro XX cronerus. Henb3s He 3aMeTuTh, 4TO ¢ 3TO riaaBHOM, mo @. berbexepy, 3amadeit nu-
TepaTyphl BIIOJIHE CIPABIISIIOTCS] Pa3HbIe BUABI M ()OPMBI OEIIIETPUCTUKH U MacCOBOM KyJbTYpBI, OTTECHHUBIIHNE CE-
TOJIHSl MHBIE BUJBI CIIOBECHOCTH, BO3POXKIas «3a0BITHII» ANUTAPHON KyIbTypol uHTepec K (adyibHOI cTopoHe
MIPOU3BEICHUS, HICTOPUH, HHTPUTe U COOCTBEHHO TepOIO.

Muxawun Bemnep (poa. B 1948 r.), nebrotupoBaBmuii B nedat B 1983 r. kak HOBEJUTUCT, MacTep KOPOTKOH Mpo-
3bl, TIOMYYWJ MUPOKYIO0 U3BECTHOCTH B 1990-2000-¢ rr. Gmarogapst ceouM Oectcemiepam «lIpukmoueHus: maiiopa
3BsruHay, «Jlerenast HeBckoro npocnexta», «I'onen u3 ITu3em, «CaMoBap», CyMMapHbIH THpak KOTOPBIX MPEBHI-
CHJI HECKOJIbKO MHJUIMOHOB 3K3EMIUIIPOB, a TaKkKe Kak aBTop (miocockux TpakraToB «Bce o xm3um», «Kac-
caHpa», aBTodonorpaduyeckoro pomana «Moe 1eso», MHOTOYHCICHHBIX 3cce M cTaTel o jureparype. Ha Ham
B3, «[Ipukirouenns maiiopa 3BsiruHa» (1991) opraHMYHO BIMCHIBAIOTCS B TOT CPE3 JIMTEPATYphl, KOTOPBIH
MOXXHO O00O3HAYHMTh KaK «MHUII-TUTEPATypa». JTO THII CIIOBECHOCTH, «CTPATU(PHKAIMOHHO pacIojararoluinics
MEXJly BBICOKOM, SIIMTapHON, 1 MacCCOBOM, pa3BIeKaTEIbHON TUTEpaTypaMuy, MOPOKIACHHBIA UX TUHAMUYHBIM B3a-
HUMOJEHCTBUEM U N0 CYyTU CHUMAIOUIMHA M3BEUHYIO OMNMO3ULUIO MeXAy Humu» [9, c. 312]. UcToku ceropnsmnen
«MUAUT-», «CEPEINHHONY JTUTEPaTyphl, OOIErdeHHOHN «Cepbe3HOCTN» («cephe3HOCTH light», Mo BeIpaskeHNI0 Muxa-
nna Patraysa) — B «mononexxHoi mpose» 1960-x rr., B. AkcenoBa n A. I'magunnHa npexzie Bcero, a u3 HbIHe pado-
TAIOIIMX aBTOPOB K HEM C pa3HBIMH OCHOBAaHMSIMH MOKHO OTHECTH, Kpome Muxawna Bemepa, Jlrogmuny Ynuukyto,
Huny Py6uny, Imutpust brikosa, 3axapa [Ipunennna, JImurpust Jlunckeposa, Bukropa Ilenesuna, bopuca AkyHu-
Ha, EBrenns I'pumkosna. B 3apyOexHO# TpaauIiy STOT THII JINTEPATYPHOH MOJCHCTEMBI IPEACTaBIeH NMEHAMHI
T. Yaiinnepa, A. Mepnok, [Ix. @aynsa, V. Oxo, M. Ilasuua, J[k. bapurca, I1. 3tockunna, I1. Axpoiina, M. Yann0eka,
A. Tlepec-Pesepre, X. Mypakamy, I1. Koanso.

© Iomymanosa A. B., 2014


mailto:avpolupanova@mail.ru

